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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заключительное коммюнике совещания глав правительств стран
Содружества наций, состоявшегося^_Лусаке в период с

1__пд_..7 а в г у с т а ^ 9 7 9 года



S/13515
Russian
Annex
Page 2

СОВЕЩАНИЕ ГЛАВ ПРАВИТЕЛЬСТВ СТРАН СОДРУЖЕСТВА НАЦИЙ
В ЛУСАКЕ, 1-7 АВГУСТА 1979 ГОДА

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ КОММЮНИКЕ

1. Главы правительств стран Содружества наций провели в Лусаке
совещание в период 1-7 августа 1979 года. В совещании участвовали
39 стран, причем 27 из них были представлены президентами или
премьер-министрами* Председателем совещания был президент Замбии
д-р Кеннет Каунда.

2. Участники совещания направили поздравительное послание Ее Вели-
честву королеве, которая является главой Содружества. Они выразили
особое удовольствие по поводу проведения совещания в Лусаке, столице
Замбии, африканской страны, находящейся на переднем крае борьбы за
освобождение человечества. Они высоко оценили прекрасную подготовку
совещания, проведенную правительством Замбии, и выразили благодар-
ность за проявленное по отношению к ним гостеприимство.

3. Главы правительств тепло приветствовали своих коллег с Соломо-
новых островов, Доминики, Сент-Люсии и Кирибати, которые стали чле-
нами Содружества со времени последней встречи, и выразили свои
теплые поздравления Тувалу, присоединившемуся к организации на
правах особого членства.

4-. Главы правительств, признавая растущий вклад, который способно
внести Содружество в решение мировых проблем, подтвердили значение,
которое они придают совещанию, и возможности, которую оно дает для
консультаций, направленных на достижение консенсуса по ряду важных
проблем, стоящих перед миром.

Лусакская декларация Содружества наций по борьбе
.с расизмом">шрасовыми^предрассудками

5. Главы правительств единодушно одобрили и провозгласили Лусак-
скую декларацию Содружества наций по борьбе с расизмом и расовыми
предрассудками. .

Тенденции в мире и Содружестве наций

6. При рассмотрении политических тенденций, наметившихся со времени
их последнего совещания, главы правительств отдавали себе отчет в
серьезности,и сложности проблем, которые стоят сейчас перед междуна-
родным сообществом, в особенности в Юго-Восточной Азиж, южной части
Африки, на Ближнем Востоке и в Средиземноморье. Они выразили о з а -
боченность тем фактом, что многие из этих проблем, некоторые из ко-
торых существуют уже давно, приобрели критические размеры. Анализ
политических тенденций был сделан на мрачном фоне возрастающих
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экономических трудностей, которые были затем подвергнуты подробному*/
изучению. Они отметили, что неспособность решить международные
экономические проблемы все в большей степени была причиной политиче-
ской нестабильности во многих частях земного шара и часто создавала
трудности для правительств в принятии позитивных шагов в рамках
своих собственных стран, необходимых

 ;
для развития социальной и

экономической справедливости, совместимой с соблюдением основных
прав человека. В южной части Африки упорная живучесть апартеида
и расистской политики рассматривалась как предмет серьезной тревоги
для Содружества,и главы правительств признали, что дальнейшее
промедление в удовлетворительном решении этого вопроса может при-
вести к расколу в рамках самого Содружества и нанести еще больший
ущерб делу мира и безопасности во всем регионе.

7. Сосредоточив свое внимание на этих и других международных
проблемах, главы правительств признали, что ни одна держава или
группа держав более не могут навязывать свои решения; прочное реше-
ние требует коллективных действий со стороны международного сообще-
ства в целом. Главы правительств полагают, что Содружество сыграет
значительную роль в защите общих принципов, урегулировании различий
в подходах, примирении различных интересов и создании более прочной
основы для мира и процветания во всем мире.

Юго-Восточная Азия

8. Главы правительств рассмотрели серьезное положение в Юго-Восточ-
ной Азии, явившееся результатом вооруженных конфликтов в Индокитае.
Они выразили озабоченность по поводу продолжающихся конфликтов и
напряженности в этом районе, а также того факта, что это положение
обостряется другими державами. Они выступили с предостережением,
что существует реальная опасность распространения конфликтов на
более обширный район.

9. Главы правительств осудили все акты вооруженной интервенции в
этом регионе, которые нарушили общепринятые принципы уважения сувере-
нитета стран, их территориальной целостности и независимости. Под-
тверждая право народов района определять собственное будущее без
вмешательства извне, подрывной деятельности или принуждения, участни-
ки совещания призвали к скорейшему выводу всех иностранных войск из
района конфликта. Призывая все государства Юго-Восточной Азии разви-
вать мирные, дружеские и гармоничные отношения, главы правительств
с удовлетворением отметили те усилия, которые были предприняты в
деле скорейшего установления в этом районе зоны мира, свободы и
нейтралитета, и призвали все государства оказать полную поддержку
таким усилиям.
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Беженцы

10. Главы правительств выразили глубокую озабоченность общим увели-
чением масштабов международной проблемы беженцев. Они обратили
свое внимание на особые проблемы беженцев в Африке, Юго-Восточной
Азии и Восточном Средиземноморье.

11. Участники совещания напомнили, что Содружество давно проявляет
озабоченность по поводу принудительного передвижения беженцев в
результате беспокоящих действий со стороны властей Намибии, Зимбабве
и Южной Африки. Они выразили свою озабоченность по поводу дополни-
тельного бремени, которое налагается таким образом на независимые
страны южной части Африки при осуществлении ими гуманной обязанности
принять и оказать помощь таким лицам.

12. Главы правительств выразили серьезную озабоченность большими
масштабами проблемы беженцев, покидающих страны Индокитая, в особен-
ности Вьетнам, которая возникла в результате ситуации в этом районе
и является причиной серьезных политических, социально-экономических
проблем и проблемы безопасности для других стран и территорий в
Юго-Восточной Азии. Они отметили, что,если оставить эту проблему
без контроля, она окажет дестабилизирующее воздействие на регион.
Они выразили высокую оценку усилиям, предпринятым в регионе Юго-
Восточной Азии Малайзией и Гонконгом,в особенности, и крупным
программам по устройству беженцев, в том числе усилиям, которые
предпринимаются Австралией, Великобританией, Канадой и Новой Зелан-
дией. Они обратились ко всем членам международного сообщества с при-
зывом активно сотрудничать с деятельностью Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по делам беженцев, операции которого
вызывают восхищение и пользуются поддержкой участников совещания,
и увеличить их вклад в эту деятельность.

13. В этой связи они с одобрением отметили заявление Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций д-ра Вальдхайма, что
"страны происхождения должны уважать право на эмиграцию и воссоеди-
нение семьи, избегая в то же время любых действий, которые ведут к
тому, что выезд людей из страны может происходить в условиях, при
которых их жизнь может оказаться под угрозой. Это обязательство
вытекает из основного права людей оставаться в своей стране или по-
кидать ее на основе свободного волеизъявления". Они также отметили,
что на проходившей недавно в Женеве Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по вопросу об индокитайских беженцах Вьетнам взял на
себя обязательство сотрудничать с международным сообществом в урегу-
лировании надлежащего выезда таких беженцев. Они выразили надежду,
что Вьетнам будет продолжать занимать позитивную позицию и содей-
ствовать нахождению эффективного и прочного решения проблемы беженцев,
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Южная часть Африки

14= Главы правительств провели откровенное обсуждение современных
проблем в южной части Африки и их последствий для Содружества и, в
более широком плане, для международного сообщества» Признавая, что
определенные события со времени их встречи в Лондоне привнесли но-
вые моменты в эту проблему, они по-прежнему проявляют озабоченность
в связи с потенциальной опасностью, таящейся в существующей ситуа-
ции,, В этой связи они подчеркнули неотложную необходимость найти
удовлетворительное решение сохраняющихся проблем этого региона,,

15= Что касается положения в Родезии, главы правительств в этой
связи:

a) подтвердили, что они полностью выступают за подлинное
правление черного большинства для народа Зимбабве;

b) признали в этой связи, что конституция внутреннего урегу-
лирования страдает недостатками по ряду важных вопросов;

c) полностью согласились, что конституционная ответственность
правительства Великобритании заключается в том, чтобы предоставить
законную независимость Зимбабве на основе правления большинства;

d) признали, что в поисках прочного урегулирования следует
привлекать все стороны, участвующие в конфликте;

e) глубоко сознают неотложную необходимость достигнуть та-
кого урегулирования и обеспечить мир для народа Зимбабве и его со-
седей;

f) пришли к согласию, что независимость на основе правления
большинства требует принятия демократической конституции, включающей
соответствующие гарантии для меньшинств;

g) признали, что правительство, сформированное в соответствии
с такой конституцией независимости, должно выбираться посредством
свободных и честных выборов, проведенных под надлежащим контролем
со стороны представителей правительства Великобритании и с участием
наблюдателей Содружества;

h) приветствовали указание правительства Великобритании о
том, что соответствующей процедурой для достижения этих целей будет
созыв ими конституционной конференции, на которую будут приглашены
все стороны; и

i) в результате пришли к согласию о том, что главной целью
должно быть прекращение военных действий и прекращение санкций как
часть процесса осуществления прочного урегулирования.,

/ о о о
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16° Главы правительств подчеркнули, что серьезные проблемы, ослож-
няющие положение в южной части Африки, возникли в результате расист-
ской политики южноафриканского режима, воплощенной в системе апар-
теида= Чтобы официально выразить свое отвращение ко всем формам
расистской политики, где бы и как бы они ни проявлялись, участники
совещания достигли согласия о принятии специальной декларации по
этому вопросу* Она была опубликована в качестве Лусакской деклара-
ции стран Содружества наций по борьбе с расизмом и расовыми пред-
рассудками» В этой декларации подтверждается неприятие Содружест-
вом любой политики, направленной на увековечение апартеида, расовой
сегрегации или любой другой политики, основанной на теориях о том,
что расовые группы являются или могут являться высшими или по при-
чине своего происхождения низшими»

17° Главы правительств выразили сожаление по поводу продолжающегося
отказа Южной Африки осуществить соответствующие резолюции Совета
Безопасности, предусматривающие предоставление Намибии независимо-
сти, и предложения Генерального секретаря Организации Объединенных
Наций, перечисленные в его докладе от 26 февраля 1979 года* Они
высоко оценили позитивные ответы тех правительств стран Содружества,
которые выразили согласие с просьбой Генерального секретаря предо-
ставить военный или гражданский персонал для предлагаемой Группы
Организации Объединенных Наций по оказанию помощи Намибии в переход-
ный период о

18о Главы правительств осуждают меры, предпринятые Южной Африкой
по созданию незаконной Национальной ассамблеи в Намибии вслед за
проведением так называемых выборов в декабре прошлого года. Они
заявили, что эти события противоречат соответствующим резолюциям
Совета Безопасности и ставят под угрозу усилия международного со-
общества по прекращению незаконной оккупации Южной Африкой Намибии
и обеспечению подлинной независимости для ее народа»

19° Главы правительств напомнили, что,неоднократно осуждая политику
Южной Африки, Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций
и Совет Безопасности предупредили Южную Африку, что она столкнется
с международными действиями в соответствии с главой 711 Устава Орга-
низации Объединенных Наций, если она не согласится на осуществление
предложений Организации Объединенных Наций по Намибии» В этой связи
они призвали Южную Африку подчиниться решениям международного со-
общества»

20» Принимая во внимание, что два члена Содружества участвуют в
реализации инициативы пяти держав войти в контакт с властями Южной
Африки в попытке обеспечить сотрудничество Южной Африки в осуществле-
нии решений Совета Безопасности в отношении Намибии, главы прави-
тельств выразили искреннюю надежду, что это усилие будет способ-
ствовать ускорению перехода Намибии к подлинной независимости»

/ о о о
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21» Впервые собравшись для проведения всей сессии в Африке, главы
правительств воздали дань уважения выдающемуся вкладу африканских
стран в целом и африканских стран-членов Содружества в частности
в создание более гуманного международного сообщества и в эволюцию
Содружества по соответствующим и прогрессивным направлениям» Они
воздали особую дань уважения прифронтовым государствам и Нигерии
за активную поддержку ими различных инициатив, направленных на поиск
решений проблем Родезии и Намибии путем переговоров»

22о Главы правительств выразили удовлетворение по поводу эффектив-
ного способа, с помощью которого Комитет Содружества по южной части
Африки осуществлял свои функции в прошлые два года» Рассмотрев
его доклад, главы правительств одобрили те рекомендации, которые
были выдвинуты единогласно о Они уполномочили Комитет продолжать
его работу и активизировать сотрудничество с Организацией Объеди-
ненных Наций по всем вопросам, представляющим взаимный интерес и
озабоченность»

23= Утверждая рекомендации Комитета Содружества наций по южной
части Африки в отношении помощи Содружества южной части Африки в
гуманитарной области, главы правительств с одобрением отметили вклад
Содружества, сделанный как на двусторонней, так и на многосторонней
основе, в международную помощь развитию ресурсов рабочей силы для
Зимбабве и Намибии» В этой связи главы правительств высоко оценили
программы помощи Секретариата как высокопродуктивные и эффективно
осуществляющиеся и пришли к согласию о том, что масштабы этих про-
грамм следует расширить в зависимости от наличия средств»

24» Главы правительств выразили озабоченность в связи с тем, что,
поскольку конфликт в Зимбабве разрастается, он оказывает все большее
воздействие на соседние страны Содружества - Ботсвану и Замбию, а
также на Мозамбик» Совещание призвало международное сообщество уве-
личить помощь прифронтовым государствам с целью компенсировать ущерб
их развитию, вызванный постоянными проблемами в южной части Африки»
Главы правительств, с одобрением отмечая программу технической по-
мощи, финансируемую из Фонда Содружества наций для Мозамбика, и
признавая, что правительство Мозамбика будет приветствовать постоянную
помощь со стороны Содружества наций, согласились, что Фонд должен
продолжать оставаться доступным для правительств государств-членов в
качестве канала такой помощи» Совещание пришло к выводу, что,хотя
значительная двусторонняя и многосторонняя помощь уже предоставля-
ется прифронтовым государствам южной части Африки, в которую страны-
члены Содружества вносят значительный вклад, потребности региона
диктуют дальнейшее увеличение международной помощи в значительных
масштабах» На основе коллективного обязательства стран Содружества
и в ответ на запросы правительств государств-членов к Генеральному
секретарю обратились с просьбой дополнить мероприятия других между-
народных учреждений помощью при составлении планов на случай не-
предвиденных обстоятельств, включая региональные исследования, в
преддверии появления независимых правительств Зимбабве и Намибии,
которые получат международное признание»

/ о о о
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Кипр

25° Рассматривая события, касающиеся Кипра, происшедшие со времени
последнего совещания, главы правительств с удовлетворением отметили
и одобрили соглашение между Киприану и Денкташем, заключенное 19 мая
1979 года под эгидой Генерального секретаря Организации Объединенных
Наций, но вместе с тем, выразили серьезную озабоченность в связи с
неудачей в достижении справедливого и прочного решения проблемы Кипра»

26о Участники совещания с сожалением отметили отсутствие прогресса
в межобщинных переговорах, основой для которых должно было послужить
указанное соглашение, и выразили надежду, что эти переговоры могут
возобновиться в самое ближайшее время с целью достижения справедли-
вого и прочного решения на основе резолюций Организации Объединен-
ных Наций по кипрскому вопросу и в соответствии с соглашением между
Киприану и Денкташем от 19 мая 1979 года.

27= Главы правительств выразили также сожаление в связи с невыпол-
нением резолюций по Кипру, принятых Генеральной Ассамблеей и Сове-
том Безопасности» Они еще раз призвали к неотложному осуществлению
"резолюции 3212 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, одобренной Советом Бе-
зопасности в резолюции 365 (197^0 5

 э т и
 резолюции вместе с последую-

щими резолюциями Организации Объединенных Наций должны составить ос-
нову для урегулирования кипрского вопроса»

28. Участники совещания выразили озабоченность тем фактом, что
иностранные войска до сих пор оккупируют часть территории Республи-
ки Кипр, и подчеркнули неотложную необходимость добровольного воз-
вращения перемещенных лиц в их дома в условиях безопасности, уваже-
ния прав человека всех киприотов, включая розыск и подсчет пропав-
ших с обеих сторон, а также невмешательство в демографическую струк-
туру Республики Кипр.

29= Они отметили предложение Президента Республики Кипр, представ-
ленное десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций по разоружению о полной демилитаризации и разору-
жении Республики Кипр, которое было выдвинуто в качестве значитель-
ного вклада в поиск решения проблемы Кипра.

30. Участники Совещания вновь подтвердили свою солидарность с пра-
вительством и народом Кипра и в этой связи напомнили о своей готов-
ности оказать помощь в достижении политического урегулирования на
основе независимости, суверенитета, территориальной целостности и
неприсоединения Республики Кипр»

31. Считая также, что Комитет Содружества наций по Кипру, создан-
ный в 1975 году на совещании в Кингстоне, может играть более кон-
структивную роль в достижении справедливого и прочного решения проб-
лемы Кипра, главы правительств постановили просить Генерального сек-
ретаря Содружества наций созвать заседание Комитета на уровне мини-
стров в любое удобное время и сохранить за ним его полномочия.

/ о о о
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Белиз

32» Главы правительств вновь обсудили события вокруг Белиза и с
удовлетворением отметили работу Комитета министров стран Содружества
наций по Белизу» Они вновь подтвердили свою полную поддержку закон-
ных чаяний народа Белиза на скорейшую и прочную независимость на
основе территориальной целостности и вновь признали, что при любом
решении вопроса следует действовать с полного согласия правительства
и народа Белиза* Главы правительств вновь подтвердили свое обяза-
тельство искать приемлемое решение и в этой связи просили Комитет,
в соответствии с его мандатом, активизировать усилия по мобилизации
дальнейшей международной помощи Белизу= Учитывая проходящие перего-
воры с Гватемалой и принимая во внимание особую ответственность Ве-
ликобритании в качестве управляющей державы, они приветствовали го-
товность правительства Великобритании возобновить переговоры с целью
выработки приемлемого в международном масштабе решения в соответст-
вии с Уставом и соответствующими резолюциями Организации Объединен-
ных Наций»

Ближний Восток

33» Главы правительств рассмотрели серьезное положение на Ближнем
Востоке, обратив особое внимание на центральный вопрос о Палестине.
Напоминая соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций,
они подчеркнули, что справедливый и прочный мир может быть достиг-
нут только на основе полностью всеобъемлющего решения, подтверждаю-
щего законные права палестинского народа, включая его право на ро-
дину» В этом отношении члены Комитета Организации Объединенных На-
ций по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа из чис-
ла стран Содружества обратили особое внимание на рекомендации Коми-
тета» Главы правительств выразили серьезную озабоченность тем, что
палестинская проблема до сих пор не разрешена и что она продолжает
создавать серьезную угрозу миру и безопасности на Ближнем Востоке,
в Средиземноморье и во всем мире. Большинство глав правительств
признали, что Организация освобождения Палестины является единствен-
ным законным представителем палестинского народа, ведущего справед-
ливую борьбу за независимое палестинское государство»

Средиземноморье

34» Главы правительств подчеркнули, что безопасность Европы, безо-
пасность Средиземноморья и безопасность Ближнего Востока являются
взаимосвязанными и что Европа должна внести вклад в поиски справед-
ливого и прочного решения конфликтов в этом регионе» В этом отно-
шении дальнейшее осуществление Главы о Средиземноморье, согласован-
ной и внесенной в Заключительный акт, принятый в Хельсинки четыре
года тому назад, будет обеспечивать как безопасность Европы, так и
безопасность Средиземноморья, а также мир на Ближнем Востоке, способ-
ствуя таким образом развитию безопасности и сотрудничества в этом

/ о о о
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районе» Главы правительств пришли к согласию, что возросшая ста-
бильность в Средиземноморье позволит странам региона и европейским
странам осуществлять более свободное и более тесное сотрудничество
между собой, а также с членами Содружества наций»

Индийский океан

35» Главы правительств рассмотрели события в районе Индийского океа-
на, происшедшие со времени их последнего совещания» Они с сожале-
нием отметили, что значительного прогресса в претворении в жизнь
Декларации Организации Объединенных Наций 197^ года о превращении
Индийского океана в зону мира отмечено не было* Они также отметили,
что военное присутствие великих держав в Индийском океане не только
не уменьшилось, но фактически возросло» Они призвали великие дер-
жавы и основные морские державы, пользующиеся Индийским океаном, к
более активному сотрудничеству с прибрежными и материковыми госу-
дарствами, а также со Специальным комитетом Организации Объединен-
ных Наций по осуществлению этой Декларации

о

36» Главы правительств с удовлетворением отметили, что США и СССР
пришли к согласию о том, чтобы их представители встретились для об-
суждения вопроса о возобновлении переговоров, которые, как они на-
деются, будут содействовать превращению Индийского океана в зону
мира» Главы правительств выразили пожелание, чтобы эти переговоры
возобновились в самое ближайшее время»

/ о
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Южная Азия

37. Главы правительств с удовлетворением отметили, что страны
субконтинента Южная Азия предпринимают серьезные усилия для расши-
рения сотрудничества между собой, внося тем самым позитивный вклад
в дело стабильности и мира в этом районе.

Экономические вопросы

38. Главы правительств рассмотрели ход развития мировой экономики
со времени их последней встречи в Лондоне в 1977 году. Они с глу-
бокой озабоченностью отметили ухудшение мирового экономического по-
ложения, происшедшее с тех пор. Сохранение этой тенденции поставит
серьезные проблемы перед всеми странами. Развивающиеся страны,
особенно наиболее бедные среди них, столкнулись с особенно мрачными
перспективами, и, если не будут приняты неотложные меры по исправ-
лению положения, существует реальная опасность, что существующее
неравенство в уровне доходов и благосостояния между богатыми и бед-
ными странами еще больше усилится. Они отметили, что значительная
часть населения земного шара продолжает жить в условиях невыносимой
бедности и питает слабые надежды на лучшее будущее. Они признали,
что существование массовой нищеты с еще большей остротой ставит на
повестку дня вопрос о неотложной необходимости в более рациональном
и справедливом экономическом порядке. Они вновь подтвердили свое
обязательство содействовать структурным переменам и политике, на-
правленным на повышение темпов роста с целью уменьшить бедность и
повысить уровень жизни.

39. Главы правительств отметили, что нормальное Функционирование
мировой экономической системы, взаимозависимость внутри которой
возрастает, зависит от эффективного размещения мировых ресурсов и
от предоставления всем странам равных возможностей для участия
в ней. Это потребует принятия всеми странами структурных изменений
и утверждения политики, направленной на такие перемены и улучшение
перспектив мирового экономического развития, сдерживание инфляции и
обеспечение более полного использования людских и материальных ре-
сурсов. Проблема увеличения темпов экономического роста является
особенно острой для развивающихся стран»

4-0. Главы правительств отметили, что в период после 1973 года
были отмечены более медленные темпы роста в международной экономи-
ческой^деятельности и в международной торговле по сравнению с пре-
дыдущей четвертью века. В недавно выполненных международными орга-
низациями прогнозах на среднесрочный период высказываются предполо-
жения, что медленные темпы роста будут сохраняться и существует
даже возможность дальнейшего ухудшения перспектив развития.

41. Главы правительств считают, что сохранение медленных темпов
роста в мировой экономике нанесет еще больший ущерб планам уменьшения
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бедности и повышения уровня жизни в развивающихся странах. Сохране-
ние таких темпов будет также противоречить экономическим интересам
развитых стран и может оказать пагубное воздействие на экономическую,
социальную и политическую структуру всех стран. Это положение вы-
зывает необходимость в более решительных усилиях и в новом подходе
в вопросе об определении политики и улучшении понимания обществен-
ностью необходимости перемен в странах, являющихся частью взаимоза-
висимой международной системы. Чтобы в процессе принятия решений
можно было более гибко реагировать на происходящие изменения, необ-
ходимо иметь лучшую информацию и участие в этом процессе самых высо-
ких политических инстанций.

42. В связи с вышеизложенным главы правительств просят Генерального
секретаря подготовить углубленный доклад с помощью группы восьмиде-
сяти независимых экспертов в соответствующих областях из стран Со-
дружества наций. Их задача будет заключаться в том, чтобы исследо-
вать и подготовить доклад о факторах, препятствующих структурным
изменениям и постоянному расширению экономического роста как в раз-
витых, так и в развивающихся странах, в особенности сдерживающих
ускорение темпов роста в развивающихся странах. Данный доклад, ко-
торый должен носить ярко выраженную направленность, должен опреде-
лить важность и взаимосвязь между возможными сдерживающими факторами,
такими как политика протекционизма и экономического приспособления,
инфляция, субсидии как на производство, так и на экспорт, колебания
цен на товары, наличие и стоимость энергетических ресурсов, включая
не^ть, и факторы, препятствующие капиталовложениям, передаче техно-
логии и международным потокам государственных и частных средств.

4-3. В этом докладе следует определить конкретные меры, с помощью
которых развитие и развивающиеся страны, как являющиеся, так и не
являющиеся членами Содружества наций, могут предпринять действия
для уменьшения или ликвидации в первоочередном порядке таких сдер-
живающих факторов. Участники совещания признают, что это потребует
внимания со стороны самых высоких политических инстанций. Группа,
которая будет собрана Генеральным секретарем после соответствующих
консультаций с правительствами государств-членов, должна своевремен-
но представить доклад, с тем чтобы помочь правительствам стран
Содружества наций в подготовке к Специальной сессии Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций s, I980 году.

4-4-. Главы правительств выразили озабоченность серьезной проблемой
платежных балансов, с которой сталкиваются многие развивающиеся,
а также некоторые развитые страны. Участники совещания отметили,
что, помимо других серьезных и постоянных с акторов, эти проблемы
еще больше осложнились в связи с последними событиями на рынке нефти.
Это требует соответствующей политики приспособления, и в ряде слу-
чаев может вызвать необходимость в чрезвычайной помощи. Они при-
знали, что упорядоченные мероприятия по Финансированию таких дефи-
цитов соответствуют интересам всех стран и, таким образом, представ-
ляют серьезную проблему для международного сообщества. Участники
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совещания приветствовали последнее соглашение об увеличении квот
MBCL, новом распределении СДР и создания органа по дополнительному
финансированию, так как он представляет еще один шаг на пути к столь
необходимой денежной реформе. Они также приветствовали перспективы
увеличения в ближайшее время капитала МБРР и подчеркнули необходи-
мость держать под постоянным наблюдением средства, предоставляемые
международными учреждениями.

4-5. Главы правительств отметили новые руководящие принципы по усло-
виям предоставления, которые были приняты МВ&. Хотя все страны со-
гласились с необходимостью разумных условий и необходимостью принять
соответствующую политику приспособления, важно было обратить внима-
ние на внутреннее политическое и социальное положение отдельных
стран. Эти соображения представляют особую важность для небольших
островных развивающихся стран и других стран, находящихся в особо
неблагоприятных условиях. В соответствии с этим участники совеща-
ния признали необходимость постоянного контролирования их оператив-
ной политики со стороны международных финансовых учреждений.

46. Главы правительств обсудили вопрос о воздействии недавних собы-
тий в области энергетики на перспективы экономического роста разви-
тых и развивающихся стран. Принимая во внимание серьезное воздей-
ствие последних тенденций на мировую экономику, они отметили, что
развивающиеся страны потребляют лишь небольшую часть мировой добычи
нефти и расходуют эту нефть в основном на осуществление важных целей
в сельском хозяйстве, промышленности и транспорте. Обсуждая взаимо-
отношения между поставками и стоимостью энергетических ресурсов,
участники совещания признали наличие особо сложной экономической про-
блемы, с которой в настоящее время сталкиваются развивающиеся страны,
испытывающие недостаток энергетических ресурсов. Главы правительств
отметили, что многие страны приступили к осуществлению основных
программ, направленных на сохранение энергетических ресурсов и умень-
шение зависимости от импорта нефти. Они призвали международное сооб-
щество разработать необходимый организационный механизм для решения
этого исключительно важного вопроса и обеспечить мобилизацию необ-
ходимых финансовых и технических ресурсов для обеспечения быстрого
развития как возобновляемых, так и невозобновляемых источников энер-
гии. Главы правительств отметили, что потребуются конкретные меры
помощи развивающимся странам, испытывающим недостаток энергетических
ресурсов, для сокращения такого недостатка и воздействия, которое
он оказывает на их экономическое развитие.

4-7. Главы правительств отметили, что со времени их последнего со-
вещания были завершены многосторонние переговоры по торговле и было
достигнуто соглашение по тарифам и некоторым нетарифным барьерам.
Главы правительств напомнили о выраженной ими на последнем совеща-
нии надежде о том, что эти переговоры обеспечат значительные преиму-
щества для развивающихся стран. Они признали, что достигнутые ре-
зультаты далеки от того, чтобы удовлетворить чаяния развивающихся
стран. Участники совещания отметили, что практически никакого
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прогресса в области либерализации всемирной торговли сельскохозяй-
ственными товарами и торговли тропическими продуктами отмечено не
было. С другой стороны, участники совещания отметили, что достигнут
прогресс в области либерализации торговли промышленными товарами.
Отмечая неудачу в достижении соглашения о кодексе по гарантиям, они
выразили надежду, что принятие такого кодекса, удовлетворяющего все
заинтересованные стороны, будет в ближайшее время завершено. Они
согласились, что страны не должны предпринимать односторонних дейст-
вий, направленных против импорта, способами, несовместимыми с уста-
новленными правилами международной торговли. Они отметили, что
опасность протекционизма постоянно существует, и призвали страны
бороться с протекционистскими мерами, где бы они ни принимались.
Участники совещания полагают, что это будет способствовать усилиям
развивающихся стран по обеспечению более свободного и более постоян-
ного доступа на рынки промышленно развитых стран и выразили надежду,
что для достижения этой цели будут предприняты все возможные усилия.

48. Главы правительств отметили, что государства Африки, бассейнов
Карибского моря и Тихого океана (АКТ), входящие в Содружество, выра-
зили глубокую неудовлетворенность итогами переговоров о правопреем-
нике Ломской конвенции. Они выразили озабоченность по поводу многих
аспектов Ломской конвенции, в том числе неудовлетворение стран АКТ,
экспортирующих минарельное сырье, предлагаемой схемой помощи в обла-
сти минерального сырья и неудачей в рассмотрении неотложных проблем,
связанных с нестабильной выручкой от экспорта минерального сырья.

4-9- Они еще раз рассмотрели ход диалога Север/Юг, в особенности
результаты пятой сессии Конференции Организации Объединенных Наций
по торговле и развитию (ЮНКТАД) з Маниле. Участники совещания выра-
зили разочарование в связи с отсутствием быстрого прогресса на пути
к более эффективному международному сотрудничеству в области торговли
и (финансов и озабоченность в связи с медленным развитием последних
международных переговоров о конкретных мерах по содействию эволюции
нового международного порядка, пользу из которого могут извлечь все
страны. Участники совещания признали, однако, что одним из шагов
на пути к прогрессу было соглашение в отношении основных элементов
Общего Фонда. Они приветствовали это событие и с удовлетворением
отметили вклад, который внесло Содружество в дело согласования пози-
ций по Общему фонду вслед за инициативами, предпринятыми на их прош-
лом совещании. Они призвали к скорейшему завершению заключительных
мероприятий по созданию Фонда, как планировалось, включая обязатель-
ства по взносам во "Второе окно". Участники совещания подчеркнули
необходимость ускорить заключение эффективных международных согла-
шений по сырьевым товарам, в отношении сырьевых товаров, представ-
ляющих особый интерес для развивающихся стран в плане экспорта, ста-
билизировать цены на сырьевые товары и осуществить цели Общего фон-
да. Они признали потребность в развитии эффективного механизма для
консультаций между производителями в рамках Содружества наций.
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50. Главы правительств отметили Заключительный доклад Группы промыш-
ленных специалистов, который был завершен и рассмотрен совещанием
министров стран-членов Содружества наций по промышленному сотрудни-
честву, состоявшемся в Бангалуре в марте 1979 года. Они признали,
что эффективная индустриализация является основным элементом страте-
гии развития и что действия в международном масштабе должны быть
направлены на поддержку и укрепление политики ускорения темпов инду-
стриализации в развивающихся странах. В этом контексте участники
совещания одобрили Программу действий Содружества наций, согласован-
ную на совещании министров стран-членов Содружества. Они утвердили
создание Группы промышленного развития в рамках ФСТС с предлагаемыми
дополнительными финансовыми средствами в сумме 5 млн. англ. фунтов
на первоначальный период в три года и просили Генерального секретаря
урегулировать вопрос о Функциях Группы и ее первоначальном укомплек-
товании в соответствии с его предложением.

51. Главы правительств выразили озабоченность по поводу международ-
ного положения в области снабжения продовольствием. Они пришли к
договоренности о том, что следует провести встречу министров стран-
членов Содружества наций по сельскому хозяйству и продовольствию до
или во время предстоящего заседания Совета ФАО. На этой встрече
может иметь место полезное обсуждение таких важных вопросов, как
обеспеченность продовольствием, производство и распределение продо-
вольстзвия, а также передача технологии для производства средств про-
изводства в сельском хозяйстве. Для облегчения обсуждения на
предлагаемой встрече министров Секретариат попросили подготовить
исследование этих вопросов.

52. Развитые страны-члены Содружества наций признали важность воз-
растающих и постоянных потоков помощи, финансов и инвестиций в раз-
вивающиеся страны. Главы правительств выразили глубокую озабочен-
ность тенденцией к уменьшению государственной помощи в целях разви-
тия по отношению к национальному доходу, принимая во внимание со-
гласованную в международном масштабе цель в размере 0,7 процента.
Главы правительств призвали к дальнейшему улучшению сроков и условий
предоставления помощи, в особенности для бедных страны. В этой связи
они с удовлетворением отметили, что главные страны-доноры из числа
членов Содружества сделали условия предоставления помощи развивающим-
ся странам более благоприятными.

53. Главы правительств приветствовали возможность впервые обсудить
конкретные неблагоприятные условия, с которыми сталкивается возра-
стающее число малых стран-членов, в особенншсти островные развиваю-
щиеся страны и некоторые другие страны-члены, находящиеся в особо
неблагоприятном положении. Они пришли к согласию о том, что с целью
преодолеть неблагоприятные моменты, вызванные небольшими размерами,
изоляцией и нехваткой ресурсов, которые серьезно ограничивают спо-
собность таких стран достичь целей развития или защищать националь-
ные интересы в более широком международном контексте, необходимы
особые меры помощи. Они отметили, в частности, растущую потребность



A/34/439

S/15515

Russian
Annex
Page 16

небольших островных государств в специальной помощи с целью дать им
возможность эффективно использовать ресурсы в пределах 200-мильных
исключительных экономических зон. В плане облегчения разработки
таких ресурсов участники совещания выразили надежду на скорейшее
завершение Конференции Организации Объединенных Наций по морскому
праву таким образом, чтобы ее итоги в равной степени отвечали ин-
тересам всех стран.

54-. Главы правительств рассмотрели памятную записку Генерального
секретаря, в которой содержался анализ проблем островных развивающих-'
ся стран и других стран, находящихся в особо неблагоприятном положе-
нии, в которой предлагается широкий ряд мер, направленных на допол-
нение существующей двусторонней и многосторонней помощи таким странам,
Они расценили памятную записку как конструктивную основу для практи-
ческих действий. Они просили Генерального секретаря осуществлять
программы действий, рекомендованные для Секретариата, в соответствии
с наличием средств и просьбами стран-получателей и настоятельно при-
звали правительства государств-членов тщательно рассмотреть вопрос
об осуществлении рекомендованных мероприятий. Главы правительств
выразили уверенность, что Содружество сможет таким образом откликнуть-
ся как на многосторонней, так и на двусторонней основе на конкрет-
ные потребности небольших и находящихся в особо неблагоприятном по-
ложении стран-членов. Участники совещания просили Генерального се-
кретаря, действуя в тесной консультации с заинтересованными странами,
созвать в случае необходимости комитет по принятию рекомендаций отно-
сительно дополнительных или усовершенствованных программ помощи для
рассмотрения правительствами стран-членов Содружества наций.

55. Главы правительств вновь заявили о своей убежденности в значи-
мости регионального сотруничества как средства содействия ускорению
роста и развития. Они отметили активное участие стран Содружества
в целом ряде региональных ассоциаций на пяти континентах и пришли к
общему мнению о том, что Секретариат должен и в дальнейшем оказывать
помощь усилиям, направленным на расширение и укрепление регионального
и межрегионального сотдудничества. Признавая ценный вклад, который
могут внести консультации стран Содружества на региональном уровне
в дело укрепления сотрудничества по вопросам, представляющим интерес
и связанным с достижением целей Содружества, главы правительств вы-
разили удовлетворение по поводу успешных результатов первого совеща-
ния глав правительств стран Азии/Тихоокеанского района, состоявшегося
в Сиднее в феврале 1978 года. Они одобрили инициативы сиднейского
совещания и выразили надежду, что успех в работе учрежденных на со-
вещании консультативной и рабочей групп будет способствовать успеш-
ному проведению следующего регионального совещания глав правительств
в Дели в 1980 году.



A/34/459
S/13515
Russian
Annex
Page 17

Фонд Содружества для технического сотрудничества

56. Главы правительств дали высокую оценку работе Фонда Содруже-
ства для технического сотрудничества и, в частности, опертивности
и гибкости, проявленной Фондом при удовлетворении многочисленных
запросов. Они считают, что Фонд, пользуясь репутацией неофициально-
го и экономически целесообразного учреждения, выразил на практике
идеалы взаимопомощи и функционального сотрудничества и тем самым
укрепил многосторонние связи между народами и странами Содружества.
Главы правительств, признавая необходимость расширения Фонда для
сохранения его возможностей удовлетворять растущие запросы прави-
тельств стран Содружества и творческих способностей при удовлетво-
рении новых потребностей, включая жилищные вопросы, вопросы урба-
низации и охраны окружающей среды, призывают всех членов занять по-
ложительную позицию в отношении предоставления дополнительных ре-
альных средств, в связи с чем они приветствуют намерение, выраженное
на совещании рядом развитых и развивающихся стран, значительно уве-
личить свои вклады.

Международный год ребенка

57. Учитывая тот факт, что это совещание проходит в Международный
год ребенка, главы правительств признали, что будущее экономичес-
кое и социальное благосостояние всех стран Содружества зависит в
значительной мере от того, насколько будут обеспечиваться особые
потребности и чаяния детей. Они считают, что во всех будущих пла-
нах развития следует отразить эту важную первоочередную задачу.

Программа Содружества для молодежи

58. Главы правительств вновь подтвердили первоначальные цели про-
граммы Содружества для молодежи и отметили, что она является един-
ственной программой, обеспечивающей широкое межправительственное
сотрудничество в этой области. Они признали, что необходимость мо-
билизации молодежи для оказания помощи процессу развития сейчас
является еще более насущной задачей нежели в 1973 году, когда эта
программа была учреждена. Поэтому вызывает беспокойство тот факт,
что недостаточное финансирование программы резко ограничивает ее воз-
можности оказания помощи правительствам стран Содружества в столь
важной области, как сотрудничество. Дав положительную оценку рабо-
те трех региональных центров в деле обеспечения основной подготовки
молодых администраторов и работников на местах, главы правительств
отметили, что до тех пор, пока программа не будет получать более
значительных средств, этот жизненно важный аспект ее. деятельности
будет находиться под угрозой срыва.

59. Главы правительств решительно поддержали просьбу Генерального
секретаря об увеличении, по меньшей мере, на одну треть взносов в
программу Содружества для молодежи. Они решили, что средства,
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имеющиеся в распоряжении Программы на двухлетний период 1980-1982 го-
дов, должны быть увеличены на один миллион фунтов стерлингов в год.
В том что касается определения минимальных добровольных взносов
для получения намеченной суммы, то они считают, что каждое прави-
тельство могло бы исходить из установленного долевого своего взноса
в административный бюджет Секретариата Содружества и что все члены
Содружества должны стремиться увеличить свои взносы для покрытия
дефицита. Они также решили, что Совет Содружества по делам молоде-
жи на своем совещании в начале 1980 года должен рассмотреть вопро-
сы управления, бюджета, структуры, деятельности и дальнейшей ориента-
ции программы.

Фонд Содружества

60. Главы правительств дали положительную оценку экономически целе-
сообразной и творческой деятельности Фонда в развитии и укреплении
сотрудничества специалистов стран Содружества. Они договорились
продлить мандат Фонда,с учетом пересмотренных первоочередных за-
дачу соответствии с рекомендациями Консультативного комитета по
связям между официальными и неофициальными органами Содружества в
таких областях, как культура, информация, социальное благосостояние
и развитие сельских районов. Для нейтрализации отрицательных по-
следствий инфляции и обеспечения предусмотренного расширения дея-
тельности Фонда было установлено целевое задание в отношении поступ-
лений Фонда в размере 1,1 миллиона фунтов стерлингов, хотя отмеча-
лось, что реальные ресурсы Фонда в I979-I98O годах вряд ли превысят
сумму в 900 000 фунтов стерлингов.

Официальные и неофициальные органы Содружества

61. Главы правительств рассмотрели доклад Консультативного коми-
тета по связям между официальными и неофициальными органами Содру-
жества и одобрили вывод о том, что неправительственные организации
представляют собой неиспользованные ресурсы. Они решили, что офи-
циальные органы Содружества на всех уровнях, на национальном, ме-
ждународном и региональном, должны принять решительные меры для
установления регулярного обмена с неофициальными организациями.
Таким образом, усилия и кадры неправительственных организаций будут
более эффективно способствовать программам социального и экономи-
ческого развития, а также улучшению информированности, понимания и
уважения общественностью деятельности Содружества. На национальном
уровне правительствам следует принять соответствующие меры для
улучшения связей с неправительственными организациями и для пре-
доставления помощи им и через их посредство. Они просили Генераль-
ного секретаря способствовать тому, чтобы консультативные органы
Содружества, занимающиеся техническими и профессиональными вопроса-
ми, приглашали представителей неправительственных организаций на
совещания в качестве наблюдателей.



A/34/439

s/15515
Russian
Annex
Page 19

Женщина и развитие

62. Главы правительств отметили, что в соответствии с решением,
принятым на их лондонском совещании в 1977 году, Генеральный сек-
ретарь осуществил оценку всех программ Секретариата в целях обес-
печения того, чтобы включить соответствующие ассигнования в бюджет
этих программ для содействия женщинам, участвующим в этих програм-
мах и получающим помощь по ним.

63. Главы правительств также отмечали, что в ходе обзора были опре-
делены рамки более широкого участия женщин в программах Секретариа-
та и приведения этих программ в большее соответствие потребностям
женщин. Они признали, что для достижения значительного и быстрого
прогресса в этой области основное внимание в деятельности Секрета-
риата следует уделить оказанию помощи Генеральному секретарю в
удовлетворении выявленных потребностей и решении первоочередных задач
правительств и в оказании помощи Секретариату в планировании его
программ с полным учетом потребностей женщин. В этой связи они ре-
шили назначить консультанта Генерального секретаря, обеспечив его
необходимым вспомогательным персоналом, для координации и управ-
ления деятельностью в данной области.

64. Однако признавалось, что достижение прогресса в значительной
степени зависит от политики правительств государств-членов. В част-
ности, необходимо поощрять правительства обеспечивать самое полное
участие женщин в организуемых мероприятиях и в программах подготов-
ки кадров, финансируемых Секретариатом,и в соответствии с их запро-
сами о помощи уделять должное первоочередное внимание проектам раз-
вития, которые непосредственно направлены на удовлетворение нужд
женщин.

Комиссия Содружества по правам человека

65. Главы правительств еще раз заявили о том, что правительства
стран Содружества уделяют важное внимание соблюдению прав человека
в соответствии с положениями Сингапурской декларации и других ме-
ждународных документов, и приветствовали в принципе инициативу пра-
витель» гва Гамбии об учреждении Комиссии содружества по правам че-
ловека. Они постановили поручить Генеральному секретарю настоятель-
но призвать правительства представить ему к следующему совещанию
министров юстиции стран Содружества мнения, испрошенные по данному
вопросу министрами юстиции на их совещании в Виннипеге в августе
1977 года. Они также предложили Генеральному секретарю назначить
достаточно квалифицированную и представительную рабочую группу для
выработки рекомендаций на рассмотрение правительств стран Содруже-
ства.
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Институт Содружества по вопросам кино и телевидения

66. Главы правительств приветствовали в принципе предложение пра-
вительства Кипра о создании Института Содружества по вопросам кино
и телевидения, который будет функционировать в качестве неправи-
тельственной организации. Они предложили Генеральному секретарю
подготовить совместно с соответствующими учреждениями Содружества
подробное технико-экономическое обоснование данного предложения и
представить доклад правительствам стран Содружества, по возможности,
в течение года.

Связь и средства массовой информации в странах Содружества

67. Главы правительств одобрили идею создания отдельного комитета
для определения наиболее насущных проблем в области связи и средств
массовой информации с особым учетом потребностей развивающихся
стран в качестве основы для определения региональных и национальных
первоочередных задач в области связи в странах Содружества и соот-
ветствующих форм практического сотрудничества для решения этих
проблем. Они просили Генерального секретаря определить в консульта-
ции с правительствами стран Содружества численность и состав этого
комитета с учетом необходимости получения представительного числа
различных точек зрения, существующих в странах Содружества. В ко-
митет могут входить не только представители правительств стран Содру-
жества, но и члены соответствующих неправительственных организаций
Содружества.

68. Главы правительств заявили о желательности расширения обмена
информацией между странами Содружества и предложили, чтобы такой
обмен координировался Секретариатом в консультации с Фондом Содру-
жества и заинтересованными правительствами и осуществлялся на осно-
ве добровольных взносов.

Доклад Генерального секретаря

69. Главы правительств одобрили седьмой доклад Генерального сек-
ретаря и с удовлетворением приняли к сведению прогресс, достигну-
тый в различных областях деятельности Содружества за период после
последнего совещания.

Следующее совещание

70. Главы правительств с удовлетворением приняли предложение пра-
вительства Австралии провести следующее совещание в Австралии в
1981 году.
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ЛУСАКСКАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ СТРАН СОДРУЖЕСТВА О РАСИЗМЕ
И РАСОВЫХ ПРЕДРАССУДКАХ

Мы, главы правительств стран Содружества, ссылаясь на Деклара-
цию принципов Содружества, принятую в Сингапуре 22 января 1971 года,
и заявление по вопросу апартеида в спорте, принятое в Лондоне 15 июня
1977 года, постановили заявить о нашем желании совместно и усиленно
работать для искоренения всех форм расизма и расовых предрассудков„

Содружество представляет собой институт, деятельность которого
направлена на содействие международному пониманию и укреплению мира
во всем мире и на обеспечение равных прав всем гражданам независимо
от расы, цвета кожи, пола, вероисповедания или политических убежде-
ний и на борьбу за искоренение опасного зла расизма и расовых
предрассудков»

В этой связи мы принимаем настоящую Лусакскую декларацию стран
Содружества о расизме и расовых предрассудках

Объединенные общим желанием избавить мир от зла расизма и расо-
вых предрассудков,мы провозглашаем нашу веру в присущие человеку
достоинство и ценность человеческой личности и заявляем о том, что:

i) народы стран Содружества имеют право жить свободно в усло-
виях достоинства и равноправия без какого-либо различия или
исключения на основе расовой принадлежности, цвета кожи,пола,
социального, национального или этнического происхождения;

i i ) хотя каждый может сохранять своеобразие своей культуры или
образа жизни, данное своеобразие не оправдывает осуществле-
ние практики расовых предрассудков или расовой дискриминации;

i i i ) каждый имеет право на равенство перед законом и справедливое
правосудие по закону;

iv) каждый имеет право на эффективные средства защиты и охраны
от любых форм дискриминации на основе расовой принадлежно-
сти, цвета кожи, пола, социального, национального или этни-
ческого происхождения»

Мы отрицаем как бесчеловечную и недопустимую любую политику, на-
правленную на осуществление апартеида, расовой сегрегации или какую-
либо другую политику, основанную на теориях о естественном превосход-
стве одних расовых групп над другими»

Мы подтверждаем долг всех народов Содружества сотрудничать для
окончательного искоренения позорной политики апартеида, которая на
международном уровне признана как преступление против совести и до-
стоинства человечества и само существование которой является оскорбле-
нием для человечества»

/ о » »
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Мы считаем, что любой человек имеет право на защиту от актов
подстрекательства к расовой ненависти и дискриминации независимо от
того, совершается это отдельными лицами, группами или организациями,,

Мы заявляем, что не должно осуществляться дискримнации на основе
расовой принадлежности, цвета кожи, пола, социального, национального
или этнического происхождения в предоставлении или осуществлении
права голоса; в области гражданских прав или получения гражданства;
в экономической, социальной или культурной областях, в частности в
области образования, здравоохранения, трудоустройства, занятости,
жилья, социального страхования и культурной жизни»

Мы придаем особое значение обеспечению защиты детей от практики,
которая может укреплять расизм или расовые предрассудки» Дети имеют
право расти и получать образование в духе терпимости и понимания,
с тем чтобы они могли в полной мере способствовать строительству бу-
дущего общества на основе справедливости и дружбы»

Мы считаем, что те группы общества, которые могут находиться в
особо неблагоприятном положении из-за остаточных явлений расизма,
имеют право на полную защиту закона. Мы признаем, что история
Содружества и разнообразие его членов требуют уделения особого вни-
мания проблемам местных меньшинств. Мы признаем, что также особое
внимание следует уделять проблемам иммигрантов, рабочих-мигрантов
и беженцев»

Мы считаем, что в особых случаях могут потребоваться специаль-
ные меры для ускорения развития групп населения, находящихся в не-
благоприятном положении» Мы признаем, что последствия колониализма
и расизма, существовавшего в прошлом, могут вызвать необходимость
принятия специальных мер для укрепления социального и экономи-
ческого положения коренного населения.

Вдохновленные принципами свободы и равенства, которые харак-
теризуют нашу ассоциацию, мы торжественно обязуемся сотрудничать
в целях искоренения расизма и расовых предрассудков. Эта обязанность
предусматривает признание принципа возможной необходимости позитив-
ных мер для ускорения ликвидации расизма, включая предоставление
помощи тем, кто борется за свое освобождение и искоренение такой
практики»

Будучи убежденными в том, что одними лишь законодательными
мерами нельзя искоренить расизм и расовые предрассудки, мы выступаем
за необходимость проведения в области информации и образования поли-
тики, направленной на содействие взаимопониманию, терпимости, ува-
жению и дружбе между народами и расовыми группами»

/ О О О
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Мы осознаем особое значение вклада средств массовой информации
в дело прав человека и искоренения расизма и расовых предрассудков
путем оказания помощи в борьбе с невежеством и непониманием, сущест-
вующим между народами, а также путем уделения внимания борьбе с
пороками, которые наносят вред человечеству. Мы подтверждаем важ-
ность представления достоверных фактов в целях обеспечения общест-
венности полной информацией об опасности, которую представляет собой
расизм и расовые предрассудки»

В соответствии с установленными принципами международного права
и, в частности, положениями Международной конвенции о ликвидации
всех форм расовой дискриминации мы подтверждаем, что каждый человек
всегда и везде имеет право на защиту в осуществлении своего права
на свободу от расизма и расовых предрассудково

Мы считаем, что существование в мире апартеида и расовой дис-
криминации должно вызывать беспокойство всех людей» Мы признаем,
что мы разделяем международную ответственность за совместную работу
в целях полного искоренения апартеида и расовой дискриминации.,

Мы отмечаем, что расизм и расовые предрассудки, где бы они ни
практиковались, представляют собой значительный фактор, влияющий на
обострение отношений между государствами, и, таким образом, мешают
мирному прогрессу и развитию» Мы считаем, что цель искоренения
расизма является решающей первоочередной задачей правительств стран
Содружества, преданных делу содействия идеалам мирной и счастливой
жизни для своих народов»

Мы считаем, что Содружество, являющееся международной органи-
зацией, твердо и глубоко преданной принципам свободы и равенства,
должно сотрудничать с другими организациями в осуществлении этих
принципов» В частности, Содружество должно стремиться к укреплению
координации своей деятельности с другими организациями, которые
также преданы делу укрепления и охраны прав человека и основных
свобод»
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Австралия

Багамские Острова

Бангладеш

Барбадос

Ботсвана

Гайана

Гамбия

Гана

Гренада

Доминиканская
Республика

Замбия

Западное Самоа

Индия

Канада

Кения

Кипр

Кирибати

ГЛАВЫ ДЕЛЕГАЦИЙ

Совещание глав правительств стран
Содружества в Лусаке

Высокочтимый Мелькольм Фрейзер, премьер-министр

Высокочтимый Линден О.Пиндлинг, премьер-министр

Его Превосходительство генерал-майор Зиаур Рахман,
президент

Высокочтимый ДЖо МоГоМоАдамс, премьер-министр

Его Превосходительство, сэр Серетсе Кхама,

президент

Высокочтимый Р.Е.Джексон, министр иностранных дел

Его Превосходительство, сэр Дауда Кайраба Джавара,
президент

Его Превосходительство, майор Менсах Гбедемах,
Революционный совет Вооруженных сил

Высокочтимый Морис Бишоп, премьер-министр

Высокочтимый МоАо Дуглас, министр финансов,
торговли и промышленности

Его Превосходительство, д-р Кеннет Д* Каунда,
президент

Высокочтимый Ваовасаманаиа Филипо, министр
финансов

Высокочтимый Шиам Нандан Мишра, министр иностран-
ных дел

Высокочтимый Джо Кларк, премьер-министр

Его Превосходительство г-н Даниэль Тарап Мои,
президент

Его Превосходительство г-н Спирос Киприану,
президент

Его Превосходительство г-н Иеремаи Т«Табаи,
президент
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Лесото Высокочтимый Ч„Д= Молапо, министр иностранных дел

Маврикии Высокочтимый д-р сэр Сивусагур Рамгулам,

премьер-министр

Малави Его Превосходительство Нгвази д-р ХоКамузу Банда,

президент

Малайзия Высокочтимый Тенгку Ахмад Ритхауддин бин Тенгку

Исмаил, министр иностранных дел

Мальта Высокочтимый д-р ФИЛИП Мускат, министр про-

свещения

Нигерия Его Превосходительство, генерал-майор 0
о
 Адефопе,

комиссар по иностранным делам

Новая Зеландия Высокочтимый Роберт ДоМулдун, премьер-министр

Папуа-Новая Гвинея Высокочтимый Майкл ТоСомаре, премьер-министр

Свазиленд Высокочтимый Ричард Дламини, министр без

портфеля

Сейшельские Острова Высокочтимый Ф»Алъберт Рене, президент

Сент-Люсия Высокочтимый Джордж Одлум, заместитель премьер-

министра и министр иностранных дел

Сингапур Высокочтимый Ли Куан Ю,премьер-министр
Соединенное Коро- Высокочтимая г-жа Маргарет Тэтчер, премьер-

левство Велико- министр
британии и Север-
ной Ирландии

Соломоновы Острова Высокочтимый Питер Кенилореа, премьер-министр

Сьерра-Леоне Его Превосходительство, д-р Сиака П
о
Стивене,

президент

Танзания Его Превосходительство Джулиус К^Ньерере,

президент

Тонга Его Королевское Высочество, принц Туипелехаке,

премьер-министр
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Тринидад и Тобаго

Уганда

Фиджи

Шри Ланка

Ямайка

Его Превосходительство, г-н Юстас Сейнорет,
Верховный комиссар в Соединенном Королевстве

Его Превосходительство, г-н Годфрей ЛоБинаиса,
президент и председатель Национального исполни-
тельного комитета

Высокочтимый Рату сэр Камисесе Мара, премьер-
министр

Высокочтимый Р
о
 Премадаса, премьер-министр

Высокочтимый Майкл Мэнли, премьер-министр

Генеральный секре-
тарь Содружества Его Превосходительство, г-н Шридат С Рэмфал


